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GOVERNMENT NOTIFICATIO N.—»-'l\*‘o. 245,

» With reference to Gove ernment Notification No. 213 of the Gth instant, the following Letter, with
its enclosure, is published. - 1

b} ) ,
By Command,

J. H. Stewarr LocgHART,
> Colonial Secretary.

Colonial Secretary’s Oifice, Hongkong, 18th April, 1899.

Bavgrox, Apri 3, 1899.
Sir,—With reference to my telegram of to-day’s date, I have the honour to forward herewith, to
Your Excellency, copies of the Quarantine Regulation I have issued to-day.
I have the honour to be,
Sir,
Y our Excellency’s most obedient,
humble Servant,
(FORGE GREVILLE,

Consul- General.
His Excellency

Slr Henry ARTHUR Braxe, ¢.c.mM.G.,
Govm nor of Honghkong.

.

NOTICE.

Whereas, bubonic plague has broken out in Hongkong, and it appears desivable, as a matter of
urgency, to take precautions in order to prevent the spread of the same to the Kingdom of Siam, until

such time as that port shall have been declared free from plague :

The undersigned, Her Britannic Majesty’s Consul-General for Siam, under and by vietue of the
powers in that behalf conferred upon him by Section 84 of Her Majesty's Order in Council, dated the
26th day of November, 1889, has ordained that the Quarantine Regulation of the 14th day of October,
1898, shall be repealed, and has male in its placb the' following Regulation for the peace, 01’der and
good Government of Her Majesty’s subjects being within the dominions of the I\mn' of Siam :

REGULATION :

. The Island of Koh Phai shall be, and is hereby declared the Quarantine and Inspection Sta-
tion tor the purpose of the present Regulation. :

2. Any vessel which, having cleared from Hongkong, arrives in Siamese waters, on or after the
date of the present Regulation, shall call at the said station, and shall, before receiving pratique, stay
there until a period of nine full days shall have elapsed from the time of her leaving Hongkong.

3. Any vessel which, having cleared from any Chinese port, arvives in Siamess waters on or
after the date of the present Re %ulatlon shall call at the suid station, and shall stay there until such
time as the Health Officer sball have boarded her and given her pratigue,

4. No person other than the Health Officer, or one of his Assistants, shall communicate from any
ship coming from Hongkong, or any Chinese port with the land, or from the land with such shlp or
from such Shlp with other shms or from other ships with suchshins before she has received pratique.

5. The Master, or other person having the control of any vessel in quarantine, shall give the Health
Officer such information about the vessel and the voyage, and the health of the crew and passengers
and otherwise as the Health Officer mav require and slall answer full y and traly questions put to him
Ly the Health Officer, aud shall it requived by the Health Officer furnish the necessary boats and
appha.)ws for t)c landing of passenucrs or crew at the Qnarantine Station, and shall, in a general way,
give the Health Officer {1 nece sary assistance to Jmhk him to grant pratique to the vessel.

6. The Health Officcr may board any vessel arriving in Slamese waters aml inspect every person
in the vessel. He may, if he thinks necessary, call for inspection m the ship’s bills of health, emigra-
tion papers or other documents which he may require to enable him to graut pratique, and he shall

use every lawful means which to him way seem expedient for as ucrt‘umng the sanitary condition of
the vessel and persous therein,
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7. No Custom Officer on duty at Koh-si-Chang or at Paknam shall allow any ship coming from
Hongkong or any Chinese port, either to lighten at Koh-si-Chang or to proceed to Bangkok without
producing the Certificate of Health delivered at Koh Phai, but allssaid ships which shall produce such
certificates shall e at liberty to lighten at Koh-si-Chang, and to proceed to Bangkok or elsewhere
without any further examination.

8. The Health Officer shall be, und is hercby empowered to deal with all infected vessels and
persons as he may think proper to prevent the spreading of the disease.

9. Any and all persons committing a breach of the present Regulation or assisting in any way
in the commission of such breach, and the Master, Captain or other person having the control of
any vessel or boat, on board of which such breach has been committed or which has been in any way
engaged in the commission of such breach, shall be severally liable to a fine not exceeding £100 or
to imprisonment not exceeding three months, or to both such punishments.

10. Any cost incurred hy the Siamese Governmeut, in the maintenance of any person removed
to the Quarantine Station at Koh Phai, shall be repaid by the Agents of the vessel.

Given ander my hand and Secal, this 3rd day of April, 1899.

GEORGE GREVILLE,
H.B.M, Consul-General,

GOVERNMENT NOTIFICATION.-—No. 246,
The following Telegram is published.
By Command,

J. H., Stewarr Locruarr,
7 Colonial Secretary.
Colonial Secretary’s Office, Hongkong, 19th April, 1899.

>

“ Smaneuar, 17¢h Apri, 1899.
“ COLONIAL SECRETARY,
“ Hongkong.

¢ Medical inspection of vesszls arriving from Hongkong and Foraosa from 22ad April.
:

“ BRENAN,”

GOVERNMENT NOTIFICATION.---No, 247.

Tendors will be veccived at this Office until Noon of Monday, the 8th May, 1899, for the
execution of certain sewerage works on the Hung Hom Road.

No work will be permitted on Sunduys. »

For form of tender, specification and further particulars apply at the Public Works Office.

The Government does not bind itself to accept the lowest or any tender,

By Command,

J. H. Stewart LogkuArt,
, Colonial Secretary.
Colonial Seeretary’s Office, Hongkong, 22nd April, 1899,

GOVERNMENT NOTIFICATION.—No. 248.
The following Returns of Deaths are published.
By Command,

J. H. Stewart Lockuarr,
Colonial Secretary.

Colonial Secretary’s Office, Hougkong, 22nd April, 1899.




